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Milano, 15 aprile 1957

Caro Feltrinelli,

come d’accordo, Le mando Der Krieg mit den Molchen di Karel Čapek, e confi-
do fermamente che, in questo caso, potrò avere la Sua decisione entro quindici giorni
al massimo.

Le comunico addirittura le condizioni: un anticipo di 100.000 Lire alla firma, sulle
seguenti percentuali: 8% sino a 3000, 10% sino a 10.000, 12,5% sino a 25.000, 15% in
là. Non sono condizioni particolarmente gravose se si considera che si tratta d’un clas-
sico, tradotto in tutti i paesi del mondo (e soppresso periodicamente di qua o di là dal-
la cortina o dalle varie cortine a seconda dell’umore politico).
Il libro fu pubblicato per la prima volta nel 1936, e fu subito un successo mondiale: una
lettura anche approssimativa Le chiarirà perché non fu allora pubblicato in Italia.

Purtroppo il romanzo conserva anche oggi tutta la sua attualità: basta sostituire ai lucer-
toloni del romanzo la bomba H, o il petrolio, o un qualsiasi altro feticcio dei nostri tem-
pi per accorgersi (e per parte mia me ne sono accorto con vero spavento), che non è
cambiato niente. Io penso che in questo caso la pubblicazione, al di là delle possibilità
d’un successo commerciale, sia davvero dettata da un obbligo di coscienza, - e spero che
Lei, letto il romanzo, sarà d’accordo.

Molto cordialmente,
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Milano, 15 novembre 1962

Gentilissimo Commendatore,

come Ella forse ricorderà, io ebbi il piacere di conoscerLa qualche anno fa,
quando, come suo agente letterario, accompagnai da Lei il signor Conan Doyle, che
doveva trattare l’acquisto di una vettura da corsa.

Mi rivolgo ora alla Sua cortesia per chiederLe un’informazione, o, meglio, la confer-
ma di un’informazione che ho a mia volta ricevuto da Londra. Infatti, uno degli edi-
tori inglesi che il mio ufficio rappresenta in Italia ha appreso che Ella sta scrivendo
una autobiografia. L’editore sarebbe naturalmente interessato alla Sua opera e mi ha
chiesto appunto di chiedere una conferma alla notizia. Egli terrebbe moltissimo a esa-
minare il volume e pensa che il libro avrebbe anche in Inghilterra notevoli possibili-
tà di successo.

Se l’informazione rispondesse a verità e sempre che Ella sia disposto a darcene confer-
ma, io sarei molto lieto di occuparmi del collocamento dei diritti in Inghilterra e, even-
tualmente, in altri paesi, nel caso Ella fosse disposto a valersi della nostra opera di agen-
ti o che non abbia già assunto impegni in proposito.

Le sarei dunque molto obbligato se Ella volesse farmi conoscere il Suo pensiero su
quanto Le ho esposto e sulle proposte che Le ho formulato.

Con i migliori ringraziamenti e saluti,

p.p. Agenzia Letteraria Internazionale
(Erich Linder)
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